
Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Model: YY2991

Začnime ho používať

Nabíjanie myši

Myš nabíjajte priamym pripojením k počítaču pomocou kábla USB typu C.
Možno ju používať aj ako káblovú myš.

Zapnutie myši

Stlačením tlačidla napájania na približne 2 sekundy zapnite myš.
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Používanie všetkých funkcií a lepší výkon

Aktualizácia počítačového softvéru “INZONE Hub” na najnovšiu verziu.
Podrobnosti o “INZONE Hub”nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

MSE-G500

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Používanie ako bezdrôtová myš

Pripojte bezdrôtový kľúč k počítaču pomocou kábla USB typu C.

Začíname

Dodávané príslušenstvo

Obsah balenia

Časti a ovládacie prvky

Umiestnenie a funkcie súčastí

Informácie o indikátoroch

Napájanie/Nabíjanie

Nabíjanie

Dostupný čas prevádzky

Zapínanie a vypínanie myši

Používanie myši

Používanie ako bezdrôtová myš

Používanie ako drôtová myš

Prispôsobenie myši

Používanie softvéru INZONE Hub

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”
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Inštalácia stránky “INZONE Hub”

Ako udržiavať softvér aktuálny (pre pohodlné používanie myši)

Dôležité informácie

Bezpečnostné upozornenia

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

Licencie

Ochranné známky

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Riešenie problémov

Ako možno vyriešiť problém?

Napájanie/Nabíjanie

Nie je možné zapnúť myš.

Nabíjanie nie je možné vykonať.

Čas nabíjania je príliš dlhý.

Výdrž batérie je krátka.

Pripojenie

Nie je možné sa pripojiť k počítaču.

Ovládanie

Myš sa nedá ovládať.

Ovládanie myši je nestabilné.

Zadá sa iný znak ako ten, ktorý je nastavený pre daný kľúč.

Resetovanie alebo inicializácia myši

Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Špecifikácie

Technické údaje
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Obsah balenia

Po otvorení balenia skontrolujte, či balenie slúchadiel obsahuje všetky položky uvedené v zozname. Ak niektoré položky
chýbajú, obráťte sa na kontaktnú osobu zákazníckej podpory spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu výrobkov
značky Sony.
Čísla v zátvorkách označujú počet položiek.

Bezdrôtová herná myš (1)

Kábel USB Type-C® (USB-A na USB-C®) (1)

Bezdrôtový modul (1): YY2994

Klzné plôšky na myši (1 súprava)

Dokumenty (1 súprava)

Poznámka

Myšie nožičky sú spotrebný materiál. Ak sú nožičky myši poškodené a je potrebné ich vymeniť, obráťte sa na kontaktnú podporu
spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu Sony.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Umiestnenie a funkcie súčastí

Bezdrôtová herná myš

Bezdrôtový modul

Tlačidlo R1.

Koliesko na posúvanie2.

Indikátor stavu (biely/oranžový)(*)3.

Port USB Type–C
Pripojte myš k počítaču pomocou dodaného kábla USB typu C a nabíjajte ju alebo ju používajte ako káblovú myš.
Myš môžete nabíjať aj pripojením k sieťovej zásuvke pomocou komerčne dostupného sieťového adaptéra USB.

4.

Tlačidlo L5.

Tlačidlo myši 56.

Tlačidlo myši 47.

Vysoko citlivý senzor8.

Tlačidlo napájania (dlhé stlačenie)/tlačidlo prepínania profilov (krátke stlačenie)9.

Myšie nožičky10.

Sériové číslo
Je uvedená na spodnej strane myši.

11.

Na nastavenie farby osvetlenia môžete použiť stránku “INZONE Hub”.(*)
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Súvisiaca téma
Informácie o indikátoroch

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Indikátor stavu (biely)1.

Port USB Type–C
Pripojte ho k počítaču pomocou dodaného kábla USB typu C.

2.

Sériové číslo
Je uvedený na spodnej strane bezdrôtového kľúča.

3.
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Informácie o indikátoroch

Stav myši

Pomocou indikátora stavu (A) na myši môžete kontrolovať rôzne stavy myši.

 : Zapne sa na bielo
 : Zapne sa na oranžovo

-: Vypne sa

Stav napájania
Indikátor stavu dvakrát blikne na bielo.

Po zapnutí myši stlačením tlačidla napájania na približne 2 sekundy

Indikátor stavu sa rozsvieti na bielo približne na 2 sekundy.

Po vypnutí myši stlačením tlačidla napájania na približne 2 sekundy
Keď sa batéria myši vybije a myš je vypnutá

Stav pripojenia s bezdrôtovým kľúčom
Indikátor stavu opakovane pomaly bliká bielou farbou v približne 1-sekundových intervaloch.

Keď sa spojenie nenadviaže

Indikátor stavu opakovane rýchlo bliká bielou farbou približne 5 sekúnd.

Po dokončení procesu pripojenia

Indikátor stavu opakovane bliká bielo približne 30 sekúnd v 5-sekundových intervaloch.

Po pripojení

Indikátor zostávajúcej úrovne nabitia batérie
Indikátor stavu opakovane bliká dvakrát na oranžovo približne 10 sekúnd v 10-sekundových intervaloch.
Nabíjanie myši.
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Keď je zostávajúce nabitie batérie myši 20 % alebo menej

Indikátor stavu opakovane bliká dvakrát na oranžovo v 5-sekundových intervaloch. Nabíjanie myši.

Keď je zostávajúce nabitie batérie myši 10 % alebo menej

Stav nabíjania
Indikátor stavu sa rozsvieti na oranžovo.

Keď sa myš nabíja

Indikátor stavu svieti oranžovo približne 1 minútu a potom zhasne.

Keď je batéria na začiatku nabíjania úplne nabitá

Indikátor stavu sa vypne.

Keď je batéria plne nabitá a nabíjanie je dokončené

Indikátor stavu opakovane dvakrát pomaly blikne na oranžovo.

Keď je teplota nabíjania abnormálna

Indikátor stavu opakovane pomaly bliká na oranžovo v 0,5-sekundových intervaloch.

Ak počas nabíjania dôjde k chybe a nabíjanie nie je možné vykonať

Ostatné
Indikátor stavu opakovane pomaly bliká bielou farbou.

Aktualizácia softvéru

Indikátor stavu blikne 4-krát bielo.

Po dokončení procesu inicializácie
Podrobnosti nájdete v časti "Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení".

Rada

Farbu osvetlenia pre profil myši môžete nastaviť pomocou “INZONE Hub”.

Stav bezdrôtového kľúča

Pomocou indikátora stavu (B) na bezdrôtovom kľúči môžete skontrolovať rôzne stavy bezdrôtového kľúča.
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 : Zapne sa na biely
-: Vypne sa

Indikátor stavu opakovane pomaly bliká bielou farbou približne 30 sekúnd.

Keď sa nenadviaže spojenie s myšou

Indikátor stavu sa rozsvieti na bielo.

Po pripojení myši

Indikátor stavu opakovane pomaly bliká bielou farbou.

Aktualizácia softvéru

Súvisiaca téma
Nabíjanie

Ako udržiavať softvér aktuálny (pre pohodlné používanie myši)
Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Nabíjanie

Myš obsahuje vstavanú lítium-iónovú nabíjateľnú batériu. Na nabíjanie myši pred použitím použite dodaný kábel USB
typu C.

Rada

Keď sa myš používa ako káblová myš, možno ju používať počas nabíjania.

Informácie o čase nabíjania
Čas potrebný na úplné nabitie myši je približne 1,5 hodiny(*).

Odporúčané prostredie na nabíjanie batérie pomocou USB

Pripojte dodaný kábel USB typu C (A) k portu USB typu C na myši.1

Pripojte kábel USB typu C, ktorý je pripojený k myši, k portu USB v počítači.

Spustí sa nabíjanie myši. Indikátor stavu na myši sa rozsvieti na oranžovo.
Po dokončení nabíjania sa indikátor stavu automaticky vypne.

2

Odpojte kábel USB Type–C.3

Čas potrebný na nabitie prázdnej batérie na plnú kapacitu. Čas nabíjania sa môže líšiť v závislosti od podmienok používania.(*)
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Osobný počítač
Počítač s portami USB ako štandardné vybavenie

Naša spoločnosť negarantuje, že prevádzkové postupy budú fungovať na všetkých počítačoch.
Prevádzkové postupy na vlastnoručne vyrobenom počítači nie sú zaručené.

Napájací adaptér USB
Komerčne dostupný napájací adaptér USB, ktorý dokáže dodávať prúd 0,5 A (500 mA) alebo viac.

Úspora energie
Keď sa myš používa ako bezdrôtová myš, po približne 5 minútach nečinnosti automaticky prejde do režimu spánku,
aby sa šetrila batéria. Keď sa myšou pohne, klikne sa na ňu alebo sa spustí aktualizácia, automaticky sa ukončí
režim spánku.
Keď je myš pripojená bezdrôtovo a nebude sa chvíľu používať, môžete šetriť energiu batérie stlačením tlačidla
napájania na myši na približne 2 sekundy, čím sa myš vypne.

Rada

Keď je myš pripojená k počítaču pomocou kábla USB typu C, možno ju nabíjať a zároveň používať ako káblovú myš.

Myš môžete nabíjať aj pomocou komerčne dostupného sieťového adaptéra USB.

Poznámka

Používajte dodaný kábel USB Type–C. Nabíjanie nemusí byť úspešné.

V závislosti od typu nabíjacieho adaptéra USB nemusí byť nabíjanie úspešné.

Myš sa nedá nabíjať, keď počítač prejde do pohotovostného režimu, režimu spánku alebo hibernácie. V takom prípade po zmene
nastavení počítača znova spustite nabíjanie.

Ak sa myš dlhší čas nepoužíva, počet hodín používania nabíjateľnej batérie sa môže skrátiť. Čas prevádzky batérie sa zlepší po
niekoľkých cykloch nabíjania a vybíjania. Ak myš skladujete dlhší čas, nabíjajte batériu raz za 6 mesiacov, aby ste zabránili
nadmernému vybitiu.

Ak sa myš dlhší čas nepoužíva, nabíjanie batérie môže trvať dlhšie.

Ak sa vyskytne problém s nabíjateľnou batériou myši, indikátor stavu na myši počas nabíjania bliká na oranžovo.
Nabíjanie sa odporúča vykonávať na mieste s teplotou okolia v rozmedzí od 5 °C do 35 °C. Nabíjanie pri teplote mimo tohto
rozsahu nemusí byť účinné.
Ak problém pretrváva, obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu Sony.

Ak sa myš dlhší čas nepoužíva, indikátor stavu na myši sa pri nabíjaní nemusí okamžite rozsvietiť na oranžovo. Počkajte chvíľu,
kým sa indikátor stavu nerozsvieti na oranžovo.

Ak sa doba prevádzky vstavanej nabíjateľnej batérie výrazne skráti, batériu je potrebné vymeniť. Obráťte sa na podporu
spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu výrobkov značky Sony.

Vyhýbajte sa vystaveniu extrémnym teplotným zmenám, priamemu slnečnému svetlu, vlhkosti, piesku, prachu a zasiahnutiu
elektrickým prúdom. Nikdy nenechávajte myš v zaparkovanom vozidle.

Pri pripájaní myši alebo bezdrôtového kľúča k počítaču používajte iba dodaný kábel USB typu C a dbajte na ich priame pripojenie.
Nabíjanie sa nemusí správne dokončiť, ak je myš pripojená cez rozbočovač USB.

Myš sa môže počas nabíjania alebo chvíľu po nabíjaní zahrievať. Nejde o poruchu.

Súvisiaca téma
Informácie o indikátoroch

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Dostupný čas prevádzky

Keď sa myš používa ako bezdrôtová myš, dostupné prevádzkové časy po úplnom nabití sú nasledovné:

Až 90 hodín (pri frekvencii dotazovania 1 000 Hz)(*)
Po 5 minútach nabíjania možno myš používať ako bezdrôtovú myš približne 10 hodín.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Môže sa líšiť v závislosti od nastavení, podmienok prostredia a podmienok používania.(*)
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Zapínanie a vypínanie myši

Ak sa myš používa ako bezdrôtová myš, zapnite myš.
Keď sa myš používa ako drôtová myš, po pripojení k počítaču pomocou dodaného kábla USB typu C sa myš automaticky
zapne.

Poznámka
Myš automaticky prejde do režimu spánku približne po 5 minútach nečinnosti. Keď sa myšou pohne, klikne sa na ňu alebo sa
spustí aktualizácia, automaticky sa ukončí režim spánku.

Vypnutie myši
Stlačte tlačidlo napájania na myši na približne 2 sekundy.
Indikátor stavu na myši sa na 2 sekundy rozsvieti na bielo, zhasne a myš sa vypne.

Poznámka
Keď je myš bezdrôtovo pripojená k počítaču a nebude sa chvíľu používať, môžete šetriť energiu batérie stlačením tlačidla
napájania na myši na približne 2 sekundy, čím sa myš vypne.

Keď je myš pripojená k počítaču, nie je možné ju vypnúť.

Súvisiaca téma
Nabíjanie

Používanie ako bezdrôtová myš
Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Stlačte tlačidlo napájania (A) na myši na približne 2 sekundy.

Myš sa zapne a indikátor stavu dvakrát blikne na bielo.

1
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Používanie ako bezdrôtová myš

Stlačte tlačidlo napájania (A) na myši na približne 2 sekundy.

Myš sa zapne a indikátor stavu dvakrát blikne na bielo.

1

Pripojte dodaný kábel USB typu C (B) k portu USB typu C na bezdrôtovom kľúči.2

Pripojte kábel USB typu C, ktorý je pripojený k bezdrôtovému kľúču, k portu USB v počítači.

Bezdrôtový kľúč sa zapne.
Keď sa myš bezdrôtovo pripojí k bezdrôtovému kľúču, indikátor stavu na bezdrôtovom kľúči sa rozsvieti na bielo.
Počítač automaticky rozpozná myš.

3

17



Poznámka
Ak sa myš nemôže pripojiť k bezdrôtovému kľúču, indikátor stavu na myši bliká bielo.

Pri pripájaní bezdrôtového kľúča k počítaču alebo pri spúšťaní počítača nehýbte myšou, kým sa myš nerozpozná.

Pri pripájaní bezdrôtového kľúča k počítaču ho nezabudnite pripojiť priamo k počítaču bez použitia rozbočovača USB atď.

Myš nemusí fungovať alebo môže byť nestabilná v závislosti od stavu počítača a operačného systému. V tomto prípade si pozrite
časť "Ako možno vyriešiť problém??".

Pri opätovnom pripájaní bezdrôtového kľúča po jeho vybratí z portu USB v počítači počkajte približne 5 sekúnd, kým ho znovu
pripojíte. Myš nemusí byť rozpoznaná.

Pri prenášaní prenosného počítača vždy vyberte bezdrôtový kľúč. Prenášanie prenosného počítača s pripojeným bezdrôtovým
kľúčom môže spôsobiť poškodenie.

Bezdrôtový kľúč je určený len pre bezdrôtovú hernú myš. Bezdrôtový kľúč nemožno použiť pre iné myši.

Rada
Keď je myš bezdrôtovo pripojená k počítaču a nebude sa chvíľu používať, môžete šetriť energiu batérie stlačením tlačidla
napájania na myši na približne 2 sekundy, čím sa myš vypne.

Súvisiaca téma
Zapínanie a vypínanie myši

Ako možno vyriešiť problém?

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Keď sa myš pripojí k bezdrôtovému kľúču, indikátor stavu na myši 5 sekúnd bliká na bielo.

Používajte myš ako bezdrôtovú myš.

Myš a bezdrôtový kľúč držte čo najbližšie.

4
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Používanie ako drôtová myš

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Pripojte dodaný kábel USB typu C (A) k portu USB typu C na myši.1

Pripojte kábel USB typu C, ktorý je pripojený k myši, k portu USB v počítači.

Ak myš nie je úplne nabitá, začne sa nabíjať.
Počas nabíjania svieti indikátor stavu na myši oranžovo.

2

Používajte myš ako káblovú myš.3

20



Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Keď myš pripojíte k počítaču pomocou “INZONE Hub” nainštalovaný softvér, môžete vykonať nasledujúce kroky.

Indikácia zostávajúceho nabitia batérie myši
Nastavenia prideľovania pre prepínače
DPI nastavenia funkcií
Vyššia hodnota znamená vyššiu rýchlosť kurzora.
OBNOVOVACIA FREKVENCIA nastavenia funkcií
Zvýšením hodnoty sa zníži latencia a kurzor sa bude pohybovať plynulejšie.
VZDIALENOSŤ NADVIHNUTIA nastavenia funkcií
Môžete nastaviť výšku, pri ktorej sa kurzor prestane pohybovať, keď nadvihnete myš.
SYNCHRONIZÁCIA POHYBU
Výberom možnosti ZAPNUTÉ sa zvýši stabilita ovládania myši.
UDRŽANIE UHLA
Výberom možnosti ZAPNUTÉ dôjde ku korekcii chvenia myši a pohyb kurzoru bude lineárny.
Nastavenia zobrazenia indikátora stavu
Správa profilov (Povolenie a zakázanie/Načítanie/Uloženie/Import/Export)
Kontrola a aktualizácia verzie softvéru myši
Nastavenia synchronizácie aplikácie

Podrobnosti o “INZONE Hub”nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Inštalácia stránky “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Stiahnite si “INZONE Hub” softvér z webovej lokality podpory a nainštalujte ho do počítača.

Podrobné informácie nájdete na nasledujúcej adrese URL:
https://www.sony.net/inzonehub-support

Podporovaný operačný systém:
Windows® 10 alebo novší

1

Po inštalácii spustite “INZONE Hub”.2
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Ako udržiavať softvér aktuálny (pre pohodlné používanie myši)

Nainštalujte najnovší softvér myši pomocou “INZONE Hub” aby ste mohli využívať nové funkcie alebo vyriešiť určité
problémy s myšou.
Vždy používajte myš s nainštalovaným najnovším softvérom.
Podrobnosti o najnovšom softvéri myši a o tom, ako aktualizovať softvér, nájdete v informáciách na webovej lokalite
podpory.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Súvisiaca téma
Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Bezpečnostné upozornenia

Informácie o nabíjaní
Používajte dodaný kábel USB Type–C.
Skontrolujte, či je kábel USB typu C pevne pripojený k myši.
Po dokončení nabíjania odpojte kábel USB Type–C.
Keď je pripojený kábel USB typu C, nevyvíjajte na pripojovaciu časť nadmernú silu.
Pri pripájaní alebo odpájaní kábla USB typu C nevyvíjajte nadmernú silu, napríklad ťahaním za kábel, a konektor
pripájajte alebo odpájajte priamo do portu.
Ak je konektor kábla USB typu C deformovaný, napríklad ohnutý, okamžite ho prestaňte používať.

Používanie myši počas nabíjania
Nabíjanie, keď je na kábli USB typu C alebo na porte USB typu C na myši tekutina, napríklad voda alebo pot, alebo
cudzí predmet, napríklad prach, môže spôsobiť nehody, napríklad popáleniny alebo vážne zranenia v dôsledku
požiaru, úrazu elektrickým prúdom, prehriatia alebo vznietenia, alebo môže byť príčinou poruchy. Pri používaní myši
počas nabíjania dbajte na nasledujúce pokyny.

Ak pocítite akékoľvek abnormality, okamžite ho prestaňte používať.
Skontrolujte, či sa vo vnútri nenachádza prach alebo cudzie predmety.
Ak sa kábel alebo port USB typu C počas nabíjania namočí do tekutiny, napríklad do pitnej vody alebo potu,
okamžite odpojte kábel USB typu C od pripojeného zariadenia a zastavte nabíjanie.

Ďalšie poznámky
Pri používaní myši sa ju snažte držať čo najbližšie k bezdrôtovému kľúču.
Zdržte sa dlhodobého používania, pretože môže byť škodlivé pre vaše zdravie.
Pri pripájaní alebo odpájaní kábla vždy držte zástrčku, nie kábel. Ťahaním za časť kábla môže dôjsť k jeho
poškodeniu.
Pevne zasuňte zástrčku až do konca do portu. Ak zástrčka nie je pevne zasunutá, myš nemusí fungovať správne.
Myš je presné zariadenie. Myš neupúšťajte, nenarážajte do nej ani ju inak nevystavujte nadmerným nárazom.
Zástrčku občas utrite suchou, mäkkou handričkou.
Vonkajšiu časť utrite suchou, mäkkou handričkou.

V prípade odolných škvŕn navlhčite mäkkú handričku teplou vodou a potom ju utrite.
Nepoužívajte čistiace prostriedky, alkohol ani podobné prostriedky. Môžu spôsobiť zmenu farby alebo poškodenie.
Na odstránenie prachu použite mäkkú kefku alebo podobný predmet a jemne ho utrite.

Na myš dlhodobo netlačte ani na ňu nevyvíjajte tlak. Môže spôsobiť deformáciu. Pri ukladaní myši nepoužívajte silu.
Ak počas používania myši pociťujete nepohodlie, okamžite ju prestaňte používať.
Myš nenechávajte pri vysokých teplotách a vysokej vlhkosti, najmä v aute pri teplotách nad 60 °C. Môže spôsobiť
zahriatie alebo vznietenie.
Časti nožičiek myši sa môžu dlhodobým používaním alebo skladovaním poškodiť alebo znehodnotiť.
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Dodávaný kábel USB typu C sa môže počas používania zalomiť, ale nie je to nič neobvyklé.
Ak máte akékoľvek ďalšie otázky alebo problémy, obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony alebo na
najbližšieho predajcu Sony.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

O vodotesnosti myši
Myš nie je odolná voči vode. Ak sa do myši dostane voda alebo cudzia látka, môže to mať za následok vyhorenie alebo
poruchu.
Vyhnite sa nasledujúcim situáciám a dávajte pozor, aby ste myš nevystavili vlhkosti alebo nečistotám.

Dotýkanie sa myši bez osušenia mokrých rúk po domácich prácach v kuchyni alebo umývaní rúk v umyvárni.

Dotýkanie sa myši spotenými rukami alebo používanie myši v situáciách, keď sa myš môže nasiaknuť potom.

Rozliatie nápoja počas jedenia alebo pitia.

Ak myš zmokne alebo sa do nej dostane voda
Ak sa nabíja alebo zapína mokrá myš, môže to mať za následok vyhorenie alebo poruchu.
Ak sa na ňu dostane voda, vykonajte nasledujúce opatrenia.

Okamžite vypnite myš.1.

Ak je pripojený kábel USB typu C, odpojte kábel USB typu C.2.

Otočte myš, aby ste odstránili vodu z jej vnútra.3.
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Obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu Sony.
Ak myš zlyhá v dôsledku rozliatia tekutiny, bude opravená za poplatok, aj keď je to v záručnej dobe výrobcu. Ak ste si pri
nákupe zakúpili predĺženú záruku v predajni alebo u predajcu spoločnosti Sony, skontrolujte podrobnosti o záruke.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Pod port USB typu C vložte suchú handričku, kým zvnútra nebude vytekať voda.4.

Utrite celú myš handričkou atď.5.

Nechajte myš na mäkkej tkanine na vzdušnom, tienistom mieste, kým úplne nevyschne.6.

27



Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Licencie

Poskytovanie služieb ponúkaných tretími stranami sa môže zmeniť, pozastaviť alebo ukončiť bez predchádzajúceho
oznámenia. Spoločnosť Sony nenesie zodpovednosť za takéto situácie.
Sieťové služby, obsah a (operačný systém a) softvér tohto výrobku môžu podliehať individuálnym podmienkam a
môžu sa kedykoľvek zmeniť, prerušiť alebo ukončiť a môžu vyžadovať poplatky, registráciu a informácie o kreditnej
karte.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Ochranné známky

Microsoft a Windows sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Microsoft Corporation v
USA a/alebo iných krajinách.
USB Type-C® a USB-C® sú registrované ochranné známky organizácie USB Implementers Forum.
Sony a INZONE sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Group Corporation
alebo jej pridružených spoločností.
Všetky ostatné obchodné značky a registrované obchodné značky sú obchodnými značkami alebo registrovanými
obchodnými značkami ich príslušných vlastníkov. V tomto návode nie sú uvádzané značky ™ a ®.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Pre zákazníkov v USA, Kanade a Latinskej Amerike:
https://www.sony.com/am/support
Pre zákazníkov v Európe:
https://www.sony.eu/support
Pre zákazníkov v Číne:
https://service.sony.com.cn
Pre zákazníkov v ostatných krajinách a regiónoch:
https://www.sony-asia.com/support

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

30

https://www.sony.com/am/support
https://www.sony.eu/support
https://service.sony.com.cn/
https://www.sony-asia.com/support


Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Ako možno vyriešiť problém?

Skôr, ako požiadate o opravu, znovu skontrolujte nasledujúce položky.

Odstráňte bezdrôtový kľúč z portu USB v počítači a znovu ho pripojte k inému portu USB.
Reštartujte počítač.
Niektoré problémy možno vyriešite reštartovaním počítača.
Resetujte myš.
Inicializáciou myši obnovíte výrobné nastavenia.
Nastavenia profilu atď. sa obnovia na predvolené výrobné hodnoty.
Vyhľadajte informácie o probléme na webovej lokalite zákazníckej podpory.

Ak problém pretrváva, obráťte sa na podporu spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu Sony.

Súvisiaca téma
Webové lokality podpory pre zákazníkov

Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Nie je možné zapnúť myš.

Batériu úplne nabite.
Resetujte myš.
Inicializácia myši.
Pozrite si časť "Ovládanie myši je nestabilné.".

Súvisiaca téma
Nabíjanie

Ovládanie myši je nestabilné.
Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Nabíjanie nie je možné vykonať.

Používajte dodaný kábel USB Type–C.
Skontrolujte nasledujúce skutočnosti.

Kábel USB typu C je pevne pripojený k myši a k sieťovému adaptéru USB alebo k počítaču.
USB sieťový adaptér je pevne pripojený k sieťovej zásuvke.
Počítač je zapnutý.
Prebudenie počítača, ak je počítač v pohotovostnom režime, v režime spánku alebo v režime hibernácie.

Aktualizujte operačný systém počítača.
Reštartujte počítač a skontrolujte, či sa situácia zlepšila.
Nabíjanie sa odporúča vykonávať na mieste s teplotou okolia v rozmedzí od 5 °C do 35 °C. Nabíjanie pri teplote
mimo tohto rozsahu nemusí byť účinné.
Resetujte myš.
Inicializácia myši.
Pozrite si časť "Ovládanie myši je nestabilné.".

Súvisiaca téma
Nabíjanie

Ovládanie myši je nestabilné.
Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Čas nabíjania je príliš dlhý.

Pri nabíjaní pomocou počítača skontrolujte, či sú myš a počítač pripojené priamo, a nie cez rozbočovač.
Skontrolujte, či používate dodaný kábel portu USB Type–C.
Nabíjanie sa odporúča vykonávať na mieste s teplotou okolia v rozmedzí od 5 °C do 35 °C. Nabíjanie pri teplote
mimo tohto rozsahu nemusí byť účinné.
Reštartujte počítač a znovu pripojte kábel USB typu C v iných ako vyššie uvedených prípadoch.
Ak sa situácia nezlepší reštartovaním počítača a opätovným pripojením kábla USB typu C, použite komerčne
dostupný sieťový adaptér USB na nabíjanie batérie pripojením k sieťovej zásuvke.
Pozrite si časť "Ovládanie myši je nestabilné.".

Súvisiaca téma
Nabíjanie
Ovládanie myši je nestabilné.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Výdrž batérie je krátka.

Výdrž batérie sa môže líšiť v závislosti od nastavení, podmienok prostredia a podmienok používania.
Ak sa myš dlhší čas nepoužíva, počet hodín používania nabíjateľnej batérie sa môže skrátiť. Čas prevádzky batérie
sa zlepší po niekoľkých cykloch nabíjania a vybíjania. Ak myš skladujete dlhší čas, nabíjajte batériu raz za 6
mesiacov, aby ste zabránili nadmernému vybitiu.
Nabíjanie sa odporúča vykonávať na mieste s teplotou okolia v rozmedzí od 5 °C do 35 °C. Nabíjanie pri teplote
mimo tohto rozsahu nemusí byť účinné. Ak problém pretrváva, obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti
Sony alebo najbližšieho predajcu výrobkov značky Sony.
Ak sa doba prevádzky vstavanej nabíjateľnej batérie výrazne skráti, batériu je potrebné vymeniť. Obráťte sa na
podporu spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu výrobkov značky Sony.
Pozrite si časť "Ovládanie myši je nestabilné.".

Súvisiaca téma
Nabíjanie

Ovládanie myši je nestabilné.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Nie je možné sa pripojiť k počítaču.

Používajte dodaný kábel USB Type–C.
Skontrolujte, či sú myš a počítač zapnuté.
Skontrolujte, či je kábel USB typu C pripojený ku každému zariadeniu zasunutý tak pevne, ako je potrebné.
Pripojte bezdrôtový kľúč priamo k počítaču a nie cez rozbočovač USB.
Vyberte bezdrôtový kľúč z portu USB a potom ho vložte do iného portu USB v počítači.
Reštartujte počítač a znovu pripojte kábel USB typu C pripojený k jednotlivým zariadeniam.
Ak opatrenia uvedené vyššie nie sú úspešné, skúste postupovať nasledovne.

Resetujte myš.
Inicializácia myši.
Pozrite si časť "Ovládanie myši je nestabilné.".

Súvisiaca téma
Používanie ako bezdrôtová myš

Ovládanie myši je nestabilné.
Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Vypnite počítač.1.
Odpojte kábel USB typu C pripojený ku každému zariadeniu a znova ho pripojte.2.
Zapnite počítač.3.
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Myš sa nedá ovládať.

Resetujte myš.
Ak myš nefunguje správne ani po resetovaní myši, inicializujte myš.
Pozrite si časť "Ovládanie myši je nestabilné.".

Súvisiaca téma
Ovládanie myši je nestabilné.

Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Ovládanie myši je nestabilné.

Stav spojenia s počítačom
Skontrolujte, či je myš zapnutá.
Myš nabíjajte v nasledujúcich prípadoch.

Indikátor stavu sa nezapne, keď je myš zapnutá.
Indikátor stavu opakovane dvakrát zabliká na oranžovo.

Odpojte kábel USB typu C od portu USB v počítači, počkajte niekoľko sekúnd a potom ho znova pripojte.
Ak myš používate ako bezdrôtovú myš, odpojte kábel USB typu C a bezdrôtový kľúč, počkajte niekoľko sekúnd a
potom ich znova pripojte.
Ak myš používate ako káblovú myš, odpojte kábel USB typu C a myš, počkajte niekoľko sekúnd a potom ich znova
pripojte.
Ak má počítač iný port USB, skúste sa pripojiť k inému portu USB.
Pripojte myš alebo bezdrôtový kľúč priamo k počítaču, nie cez rozbočovač USB.

Okolité prostredie rádiových vĺn
Za nasledujúcich podmienok môže dôjsť k nestabilite prevádzky alebo k nedostupnosti pripojenia. V takom prípade
používajte myš a bezdrôtový kľúč čo najbližšie k sebe.

Medzi myšou a bezdrôtovým kľúčom je prekážka, napríklad kov alebo stena.
Myš a bezdrôtový kľúč sú od seba vzdialené.
Pri použití na nasledujúcich miestach.

Na miestach s bezdrôtovou sieťou LAN
Ak sa používa mikrovlnná rúra
Iné miesta, kde sa generujú elektromagnetické vlny, atď.

V blízkosti sa nachádzajú iné bezdrôtové komunikačné zvukové zariadenia alebo ľudské telá.
Bezdrôtový kľúč je zakrytý rukou.

Prevádzka sa môže stať nestabilnou v dôsledku vonkajšieho rádiového rušenia a iných faktorov. V tomto prípade
skúste nasledovné.

Pripojte kábel USB typu C k myši a počítaču na káblové pripojenie.
Odstráňte bezdrôtový kľúč z portu USB v počítači a znovu ho pripojte k inému portu USB.
Odstráňte zariadenia kompatibilné s rozhraním USB 3.0, káble atď. pripojené k počítaču od bezdrôtového kľúča.
Ak sú v počítači nepoužívané zariadenia USB alebo káble USB, vyberte ich z počítača.
Ak je v blízkosti kov, nainštalujte bezdrôtový kľúč čo najďalej od kovu.
Používajte myš a bezdrôtový kľúč čo najbližšie k sebe.

Stav používania myši
Myš používa optický snímač. Vzhľadom na povahu optického snímača môže dôjsť k jeho poruche a nesprávnemu
fungovaniu v závislosti od miesta používania myši. Medzi takéto miesta patrí sklo, zrkadlá alebo lesklé povrchy.
V tomto prípade skúste nasledovné.

Používajte podložku pod myš.
Pod myš vložte niečo iné.
Použitie na rôznych miestach.

Prach alebo nečistoty na spodnej časti myši alebo v okolí tlačidiel môžu brániť správnemu fungovaniu.
V takom prípade jemne utrite prach a nečistoty suchým vatovým tampónom. Dávajte pozor, aby ste neutierali príliš
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silno, pretože to môže spôsobiť poškodenie výrobku a jeho poruchu.

Nastavenia počítača
Ak sa používa iný ako podporovaný operačný systém, použite podporovaný operačný systém.
Niektorý softvér nemusí byť kompatibilný v závislosti od použitého softvéru.
Keď je kábel USB typu C pripojený k bezdrôtovému kľúču pripojený k počítaču alebo sa myš používa pri spracovaní v
systéme Windows alebo inom softvéri, rozpoznanie a prevádzka môžu chvíľu trvať. Pred použitím chvíľu počkajte.
Problém sa môže vyriešiť nahliadnutím do návodu na obsluhu počítača. Pozrite si návod na obsluhu alebo
elektronickú príručku dodanú s počítačom.
Keď sú pripojené dva displeje, môže ťahanie okna medzi obrazovkami spôsobiť zastavenie prevádzky medzi
obrazovkami. Aby ste tomu predišli, skúste nasledovné.

Vypnite funkciu prichytenia okna v nastaveniach operačného systému.
Znížte frekvenciu dotazovania myši.
Ak je rýchlosť dotazovania nastavená na vysokú hodnotu s “INZONE Hub”, môže sa na niektorých počítačoch
znížiť počet snímok za sekundu na obrazovke. Znížte rýchlosť dotazovania a skontrolujte, či sa to zlepší.

Pri hraní hier na počítači možno tento problém vyriešiť zatvorením nepotrebných aplikácií alebo okien alebo
reštartovaním počítača.

Ďalšie informácie
Resetujte myš.
Inicializácia myši.

Súvisiaca téma
Nabíjanie
Používanie ako bezdrôtová myš

Resetovanie myši

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Zadá sa iný znak ako ten, ktorý je nastavený pre daný kľúč.

Ak sú určité klávesy na klávesnici priradené k tlačidlám myši a nastavenie IME v počítači je nastavené na iný jazyk
ako angličtina, môžu sa zadávať iné znaky, ako sú nastavené.
Zmeňte nastavenie IME v počítači na angličtinu.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-450-11(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Resetovanie myši

Ak myš nemožno zapnúť alebo ju nemožno ovládať ani po zapnutí, resetujte myš.

Poznámka
Resetovanie myši nemá vplyv na pripojenie k bezdrôtovému kľúču.

Ak myš nefunguje správne ani po resetovaní, inicializujte myš, aby ste obnovili výrobné nastavenia.

Súvisiaca téma
Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Pripojte dodaný kábel USB typu C (A) k portu USB typu C na myši a k portu USB na počítači.

Indikátor stavu na myši sa rozsvieti na oranžovo.

1

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (B) približne 5 sekúnd.

Indikátor stavu na myši sa vypne a dvakrát rýchlo zabliká. Myš sa potom vynuluje.

2
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Inicializácia myši na obnovenie továrenských nastavení

Ak myš nefunguje správne ani po resetovaní, inicializujte myš.

Inicializujte všetky nastavenia myši na predvolené výrobné hodnoty.
Ak myš nefunguje správne ani po inicializácii, obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony alebo na
najbližšieho predajcu Sony.

Poznámka
Inicializácia myši nemá vplyv na pripojenie k bezdrôtovému kľúču.

Súvisiaca téma
Zapínanie a vypínanie myši

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Stlačením tlačidla napájania (A) na približne 2 sekundy vypnite myš.

Ak je myš pripojená k počítaču pomocou kábla USB typu C, odpojte kábel USB typu C.

1

Stlačte súčasne tlačidlo napájania (A), tlačidlo R (B) a tlačidlo L (C) na približne 10 sekúnd.

Po dokončení inicializácie indikátor stavu 4-krát blikne bielou farbou.

2
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Príručka

Bezdrôtová herná myš
INZONE Mouse-A

Technické údaje

Bezdrôtová herná myš (YY2991)

Typ pripojenia:
Bezdrôtové / káblové pripojenie

Rozhranie:
USB 2.0

Konektor:
USB typu C

Zdroj napájania:
5 V jednosmerného prúdu/0,5 A (pri použití komerčne dostupného napájacieho adaptéra USB)
Pri použití vstavaných lítium-iónových batérií (prevádzkový výkon produktu: 3,85 V jednosmerného prúdu)
Možno napájať pomocou rozhrania USB (5 V, 500 mA)

Menovitá spotreba energie:
3 W

Prevádzková teplota:
0 °C až 40 °C

Teplota nabíjania:
5 °C až 35 °C

Doba prevádzky:
Maximálne 90 hod. (pri obnovovacej frekvencii 1 000 Hz)(1)

Čas nabíjania (pre zabudovanú nabíjateľnú batériu):
Približne 1,5 hodiny(2)
(5-minútové nabíjanie umožňuje približne 10 hodín používania myši.)(1)

Maximálna citlivosť:
30 000 DPI

Maximálna rýchlosť:
750 IPS

Maximálne zrýchlenie:
70 G

Maximálna rýchlosť dotazovania:
Káblová: 1 000 Hz / Bezdrôtová: 8 000 Hz
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Počet tlačidiel:
6 tlačidiel

Rozmery:
Pribl. 64,2 mm × 40,8 mm × 119,8 mm (šírka × výška × hĺbka)

Hmotnosť:
48,4 g

Bezdrôtový modul (YY2994)

Rozhranie:
USB 2.0

Konektor:
USB typu C

Zdroj napájania:
Možno napájať pomocou rozhrania USB (5 V, 500 mA)

Prevádzková teplota:
0 °C až 40 °C

Podporovaná rýchlosť dotazovania:
500 Hz – 8 000 Hz

Rozmery:
Pribl. 40,8 mm × 15,5 mm × 26,8 mm (šírka × výška × hĺbka)

Hmotnosť:
11,8 g

Špecifikácie komunikácie

Frekvenčné pásmo:
2,4 GHz pásmo (2,400 0 GHz – 2,483 5 GHz)

Bezdrôtový dosah:
Približne 10 m

Odporúčaná verzia OS osobného počítača

Podporovaný softvér:
INZONE Hub

Kompatibilné OS:
Windows 10 alebo novší

Počet profilov na palube:
4 profily

(1) Skutočný výkon sa líši v závislosti od nastavení, podmienok prostredia a používania.
(2)Čas potrebný na úplné nabitie vybitej batérie (100 %), keď je myš vypnutá.
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Funkcia vstavanej pamäte:
Podporované stránky

Dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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